
傳道
Chy


ùhn-douh

話題
Wah-t


àih

建議
Gin-y


íh

初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

問題
Mahn-t


àih

： 我哋
Ng


óh-deih

點
d


ím

先
s


īn

知道
j

ī-dou

未來
meih-l


òih

嘅
ge

情況
ch


ìhng-fong

？

經文
G


īng-m


àhn

： 賽
Choi

４６：１０

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih

： 上帝
Seuhng-dai

為
waih

人類
y


àhn-leuih

同
t


ùhng

地球
deih-k


àuh

安排


ōn-p


àaih

咗
j


ó

點樣
d


ím-y


éung

嘅
ge

未來
meih-l


òih

？

第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih

： 上帝
Seuhng-dai

為
waih

人類
y


àhn-leuih

同
t


ùhng

地球
deih-k


àuh

安排


ōn-p


àaih

咗
j


ó

點樣
d


ím-y


éung

嘅
ge

未來
meih-l


òih

？

經文
G


īng-m


àhn

： 詩
S


ī
３７：２９

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih

： 我哋
Ng


óh-deih

點
d


ím

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

睇見
t


ái-gin

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

美好
m


éih-h


óu

希望
h


ēi-mohng

實現
saht-yihn

？

第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih

： 我哋
Ng


óh-deih

點
d


ím

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

睇見
t


ái-gin

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

美好
m


éih-h


óu

希望
h


ēi-mohng

實現
saht-yihn

？

經文
G


īng-m


àhn

： 詩
S


ī
３７：３４

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih

： 上帝
Seuhng-dai

希望
h


ēi-mohng

我哋
ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

？

２０１８年５月

傳道與生活
聚 會 手 册
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 《“孭
M


ē

起
H


éi

自己
Jih-g


éi

嘅
Ge

苦刑柱
F


ú-y


ìhng-chy


úh
， 不斷

B


āt-dyuhn

跟隨
G


ān-ch


èuih

我
Ng


óh
”》 （１０ 分鐘

f


ān-j


ūng
）

可
H


ó

８：３４—— 為咗
Waih-j


ó

跟隨
g


ān-ch


èuih

基督
G


ēi-d


ūk
， 我哋

ng


óh-deih

要
yiu

承認
s


ìhng-yihng

唔


m̀h

再
joi

擁有
y


úng-y


áuh

自己
jih-g


éi

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk
； 《 守

S


áu
》 １９９２／８／１ 刊

h


ón

１７ 頁
yihp

１４ 段
dyuhn

）

可
H


ó

８：３５-３７—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

提出
t


àih-ch


ēut

兩
l


éuhng

個
go

發人深省
faat-y


àhn-s


ām-s


íng

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

， 幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

將
j


ēung

目光
muhk-gw


ōng

集中
jaahp-j


ūng

喺
h


ái

更
gang

重要
juhng-yiu

嘅
ge

事
sih

上
seuhng

（《 守
S


áu
》 ２００８／１０／１５ 刊

h


ón
２５-２６ 頁

yihp

３-４ 段
dyuhn

）

可
H


ó

８：３８—— 跟隨
G


ān-ch


èuih

耶穌
Y


èh-s


ōu

係
haih

需要
s


ēui-yiu

有
y


áuh

勇氣
y


úhng-hei

嘅
ge

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 １４３ 頁
yihp

４ 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（８ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó

７：５-８—— 點解
D


ím-g


áai

法利賽派
Faat-leih-choi-paai

咁
gam

在意
joih-yi

人哋
y


àhn-deih

點樣
d


ím-y


éung

洗
s


ái

手
s


áu
呢
n


ē
？ （《 守

S


áu
》

２０１６.０８ 刊
h


ón

３０ 頁
yihp

１-４ 段
dyuhn

）

可
H


ó

７：３２-３５—— 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

體貼
t


ái-tip

失聰
s


āt-ch


ūng

男子
n


àahm-j


í
嘅
ge

做法
jouh-faat

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

（《 守
S


áu
》 ２０００／２／１５ 刊

h


ón
１７-１８ 頁

yihp
９-１１ 段

dyuhn
）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

４ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó
７：１-１５

 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

影片
Y


íng-p


ín

（４ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

６ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 １６ 章
j


ēung

６-７ 段
dyuhn

５月７-１３日 | 馬可福音７-８章

 唱詩
Cheung-s


ī
１３ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh

嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok
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 唱詩
Cheung-s


ī
５１ 首

s


áu

 本地
B


ún-deih

需要
S


ēui-yiu

（５ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 《 裝備
J


ōng-beih

你
N


éih

嘅
Ge

仔女
J


ái-n


éui

跟隨
G


ān-ch


èuih

基督
G


ēi-d


ūk
》

（１０ 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 ７ 章
j


ēung

２１-２５ 段
dyuhn

，

８１-８２ 頁
yihp

要點
Yiu-d


ím

總結
J


úng-git

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī
２５ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

５月７-１３日

馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

７-８ 章
j


ēung

| “孭
M


ē

起
H


éi

自己
Jih-g


éi

嘅
Ge

苦刑柱
F


ú-y


ìhng-chy


úh

，

不斷
B


āt-dyuhn

跟隨
G


ān-ch


èuih

我
Ng


óh

”

８：３４

耶穌
Y


èh-s


ōu

話
wah

： “ 不斷
B


āt-dyuhn

跟隨
g


ān-ch


èuih

我
ng


óh

”。 即係
J


īk-haih

話
wah

， 我哋
ng


óh-deih

要
yiu

堅持
g


īn-ch


ìh

到底
dou-d


ái
。 喺

H


ái
以下

y

íh-hah

幾
g


éi

方面
f


ōng-mihn

， 你
n


éih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

盡力
jeuhn-lihk

做
jouh

好
h


óu
呢
n


ē
？

禱告
t


óu-gou

研讀
y


ìhn-duhk

傳道
chy


ùhn-douh

參加
ch


āam-g


ā

聚會
jeuih-wuih

聚會
jeuih-wuih

發表
faat-b


íu

評論
p


ìhng-leuhn
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５月７-１３日

裝備
J


ōng-beih

你
N


éih

嘅
Ge

仔女
J


ái-n


éui

跟隨
G


ān-ch


èuih

基督
G


ēi-d


ūk

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

父母
fuh-m


óuh

睇見
t


ái-gin

仔女
j


ái-n


éui

“ 承認
s


ìhng-yihng

唔


m̀h

再
joi

擁有
y


úng-y


áuh

自己
jih-g


éi
， 孭

m


ē
起
h


éi

自己
jih-g


éi

嘅
ge

苦刑柱
f


ú-y


ìhng-chy


úh
，

不斷
b


āt-dyuhn

跟隨
g


ān-ch


èuih

” 耶穌
Y


èh-s


ōu

， 冇
m


óuh

任何
yahm-h


òh

嘢
y


éh

比
b


éi
呢
n


ī

件
gihn

事
sih

更
gang

令
lihng

佢哋
k


éuih-deih

覺得
gok-d


āk

欣慰
y


ān-wai

嘞
lak

。

（可
H


ó

８：３４， 約三
Yeuk-s


āam

４） 父母
Fuh-m


óuh

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

裝備
j


ōng-beih

仔女
j


ái-n


éui

跟隨
g


ān-ch


èuih

基督
G


ēi-d


ūk
， 獻身

hin-s


ān
俾
b


éi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
， 進步

jeun-bouh
至
ji

受浸
sauh-jam

嘅
ge

階段
g


āai-dyuhn

呢
n


ē
？ 乜嘢

M


āt-y


éh
表明

b

íu-m


ìhng

你
n


éih

嘅
ge

仔女
j


ái-n


éui

已經
y


íh-g


īng

做
jouh

好
h


óu

準備
j


éun-beih

， 可以
h


ó-y


íh
受浸

sauh-jam
呢
n


ē
？

請
Ch


éng

睇
t


ái

吓
h


áh

《 組織
J


óu-j


īk

起來
H


éi-l


òih

遵行
J


ēun-h


àhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
的
D


īk

旨意
J


í-yi

》 １６５-１６６ 頁
yihp

“致
Ji

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

父母
Fuh-m


óuh

”

呢個
n


ī-go

部分
bouh-fahn

， 然後
y


ìhn-hauh

諗
n


ám

吓
h


áh

以下
y


íh-hah

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

：

１. 門徒
M


ùhn-t


òuh

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī
？

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

２. 父母
Fuh-m


óuh

應該
y


īng-g


ōi

教導
gaau-douh

仔女
j


ái-n


éui

乜嘢
m


āt-y


éh
？

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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３. 為咗
Waih-j


ó

符合
f


ùh-hahp

資格
j

ī-gaak

受浸
sauh-jam

， 你
n


éih

嘅
ge

仔女
j


ái-n


éui

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

運用
wahn-yuhng

以下
y


íh-hah

嘅
ge

聖經
Sing-g


īng

原則
y


ùhn-j


āk
？

 西
S


āi

３：２０

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 路
Louh

２：４６

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 詩
S


ī
１２２：１

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 太
Taai

４：４

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 太
Taai

６：３３

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 林前
L


àhm-ch


ìhn

１５：３３

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

５月７-１３日



 《一
Y


āt

個
Go

强化
K


èuhng-fa

信心
Seun-s


ām

嘅
Ge

異象
Yih-jeuhng

》 （１０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó
９：１—— 耶穌

Y


èh-s


ōu
向

heung
幾
g


éi

位
w


ái
使徒

si-t


òuh
承諾

s

ìhng-nohk

，

佢哋
k


éuih-deih

會
w


úih

預先
yuh-s


īn

睇
t


ái

到
d


óu

佢
k


éuih

得到
d


āk-dou

王國
W


òhng-gwok

權柄
ky


ùhn-beng

之後
j

ī-hauh

嘅
ge

榮耀
w


ìhng-yiuh

（《守
S


áu
》

２００５／１／１５ 刊
h


ón

１２ 頁
yihp

９-１０ 段
dyuhn

）

可
H


ó

９：２-６—— 彼得
B


éi-d


āk
、 雅各

Ng


áh-gok
同

t


ùhng
約翰

Yeuk-hohn

睇見
t


ái-gin

改變
g


ói-bin

形貌
y


ìhng-maauh

嘅
ge

耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

“ 以利亞
Y


íh-leih-a

”、 “ 摩西
M


ō-s


āi
” 交談

g


āau-t


àahm
（《 守

S


áu
》

２００５／１／１５ 刊
h


ón

１２ 頁
yihp

１１ 段
dyuhn

）

可
H


ó
９：７—— 耶和華

Y


èh-w


òh-w


àh
親口

ch


ān-h


áu
證實

jing-saht
耶穌

Y


èh-s


ōu

就係
jauh-haih

佢
k


éuih

嘅
ge

愛子
oi-j


í

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精讀本
j

īng-duhk-b


ún
注釋

jyu-s

īk
）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（８ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó

１０：６-９—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

强調
k


èuhng-diuh

同
t


ùhng

婚姻
f


ān-y


ān

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge

乜嘢
m


āt-y


éh

原則
y


ùhn-j


āk
？ （《 守

S


áu
》

２００８／２／１５ 刊
h


ón

３０ 頁
yihp

８ 段
dyuhn

）

可
H


ó

１０：１７，１８—— 有
Y


áuh

人
y


àhn

將
j


ēung

耶穌
Y


èh-s


ōu

稱為
ch


īng-w


àih

“ 良善
l


èuhng-sihn

嘅
ge

老師
l


óuh-s


ī
”， 點解

d

ím-g


áai

耶穌
Y


èh-s


ōu

會
w


úih

糾正
d


áu-jing

佢
k


éuih

？ （ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精讀本
j

īng-duhk-b


ún
注釋

jyu-s

īk
）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

４ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó
９：１-１３

 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

２ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 演講
Y


ín-g


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

６ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 守
S


áu
》 ２００４／５／１５ 刊

h


ón
３０-３１ 頁

yihp
—— 主題

Jy


ú-t


àih
：

耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

１０：２５ 所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

話
wah

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī
呢
n


ē
？

５月１４-２０日 | 馬可福音９-１０章

 唱詩
Cheung-s


ī
２２ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh

嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok
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馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

９-１０ 章
j


ēung

| 一
Y


āt

個
Go

强化
K


èuhng-fa

信心
Seun-s


ām

嘅
Ge

異象
Yih-jeuhng

９：１-７

當
D


ōng

耶穌
Y


èh-s


ōu

改變
g


ói-bin

形貌
y


ìhng-maauh

嗰陣
g


ó-jahn

， 聽
t


ēng

到
d


óu

天父
t

īn-fuh

公開
g


ūng-h


ōi

宣布
sy


ūn-bou

佢
k


éuih

係
haih

蒙
m


ùhng

悦納
yuht-naahp

嘅
ge

，

想像
s


éung-jeuhng

吓
h


áh

， 佢
k


éuih

會
w


úih

幾咁
g


éi-gam

開心
h


ōi-s


ām
呢
n


ē
！ 毫無疑問

H


òuh-m


òuh-y

ìh-mahn

， 呢
n


ī

件
gihn

事
sih

鞏固
g


úng-gu

咗
j


ó

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

信心
seun-s


ām

， 使
s


ái

佢
k


éuih

可以
h


ó-y


íh

應付
ying-fuh

將要
j


ēung-yiu

面臨
mihn-l


àhm

嘅
ge

考驗
h


áau-yihm

。 異象
Yih-jeuhng

亦
yihk

令
lihng

彼得
B


éi-d


āk
、 雅各

Ng


áh-gok
同

t


ùhng

約翰
Yeuk-hohn

留下
l


àuh-hah

深刻
s


ām-h


āk

嘅
ge

印象
yan-jeuhng

。 佢哋
K


éuih-deih

深信
s


ām-seun

耶穌
Y


èh-s


ōu

就係
jauh-haih

彌賽亞
M


èih-choi-a

， 聽從
t


ēng-ch


ùhng

佢
k


éuih

嘅
ge

話
wah

係
haih

正確
jing-kok

嘅
ge

選擇
sy


ún-jaahk

。 大約
Daaih-yeuk

３２ 年
n


ìhn

後
hauh

， 彼得
B


éi-d


āk

仍然
y


ìhng-y


ìhn

記得
gei-d


āk
呢個
n


ī-go

經歷
g


īng-lihk

， 佢
k


éuih

話
wah

呢個
n


ī-go

異象
yih-jeuhng

令
lihng

“所
s


ó

得
d


āk

嘅
ge

預言
yuh-y


ìhn

” 更加
gang-g


ā

可信
h


ó-seun

。（ 彼後
B


éi-hauh

１：１６-１９）

雖然
S


ēui-y


ìhn

我哋
ng


óh-deih

冇
m


óuh

親眼
ch


ān-ng


áahn

睇見
t


ái-gin

呢個
n


ī-go

異象
yih-jeuhng

， 不過
b


āt-gwo

我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

有份
y


áuh-f


án

見證
gin-jing

呢個
n


ī-go

異象
yih-jeuhng

所
s


ó

預言
yuh-y


ìhn

嘅
ge
事
sih

應驗
ying-yihm

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

已經
y


íh-g


īng

掌權
j


éung-ky


ùhn

， 成為
s


ìhng-w


àih

大有
daaih-y


áuh

能力
n


àhng-lihk

嘅
ge

君王
gw


ān-w


òhng

。 好
H


óu

快
faai

佢
k


éuih

就
jauh

會
w


úih

“ 完全
y


ùhn-chy


ùhn

戰勝
jin-sing

”， 為
waih

人類
y


àhn-leuih

帶
daai

嚟
l


èih

正義
jing-yih

嘅
ge

新世界
s


ān-sai-gaai

。

（啟
K


ái

６：２）

見
Gin
到

d


óu
聖經

Sing-g

īng

嘅
ge

預言
yuh-y


ìhn

應驗
ying-yihm

， 點樣
d


ím-y


éung

强化
k


èuhng-fa

你
n


éih

嘅
ge

信心
seun-s


ām
呢
n


ē
？

 唱詩
Cheung-s


ī
１３１ 首

s


áu

 《“ 上帝
Seuhng-dai

既然
Gei-y


ìhn

使
S


ái

佢哋
K


éuih-deih

同負一軛
T


ùhng-fuh-y


āt-


āak

……”》 （１５ 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《愛
Oi
與

Y


úh
尊重

Jy


ūn-juhng
維繫

W


àih-haih
家庭

G


ā-t

ìhng

嘅
Ge

團結
Ty


ùhn-git

》 （ 影片
y


íng-p


ín

類别
leuih-biht

： 聖經
Sing-g


īng

）

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 ８ 章
j


ēung

１-１０ 段
dyuhn

，

附注
Fuh-jyu

２０

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī
１６ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

５月１４-２０日
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５月１４-２０日

“ 上帝
Seuhng-dai

既然
Gei-y


ìhn

使
S


ái

佢哋
K


éuih-deih

同負一軛
T


ùhng-fuh-y


āt-


āak

……”

摩西律法
M


ō-s


āi-leuht-faat

規定
kw


āi-dihng

， 如果
y


ùh-gw


ó

人
y


àhn

想
s


éung

同
t


ùhng

配偶
pui-ng


áuh

離婚
l


èih-f


ān
， 就要

jauh-yiu
準備

j


éun-beih
法律

faat-leuht
嘅
ge

文書
m


àhn-sy


ū
。 呢個

N

ī-go

規定
kw


āi-dihng

防止
f


òhng-j


í

人民
y


àhn-m


àhn

草率
ch


óu-s


ēut

噉
g


ám

離婚
l


èih-f


ān
。 不過

B


āt-gwo
喺
h


ái

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

日子
yaht-j


í
， 宗教

j


ūng-gaau
領袖

l

íhng-jauh

縱容
jung-y


ùhng

人
y


àhn

隨意
ch


èuih-yi

離婚
l


èih-f


ān
。 男人

N


àahm-y


àhn
可以

h


ó-y

íh

用
yuhng

任何
yahm-h


òh

藉口
je-h


áu

同
t


ùhng

妻子
ch


āi-j


í

離婚
l


èih-f


ān
。（可

H


ó
１０：４，１１， 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk
） 耶穌

Y


èh-s


ōu
幫助

b


ōng-joh
人

y


àhn

認清
yihng-ch


īng

一
y


āt

個
go

事實
sih-saht

， 喺
h


ái

婚姻
f


ān-y


ān

方面
f


ōng-mihn

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

係
haih

創始者
chong-ch


í-j


é
， 亦

yihk
係

haih
最
jeui

權威
ky


ùhn-w


āi

嘅
ge

專家
jy


ūn-g


ā
。（可

H


ó
１０：２-１２） 夫妻

F


ū-ch


āi
雙方

s


ēung-f


ōng
成為

s

ìhng-w


àih

“ 一體
y


āt-t


ái
”， 係

haih
永久

w

íhng-g


áu

嘅
ge

結合
git-hahp

。

根據
G


ān-geui

馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

嘅
ge

相關
s


ēung-gw


āan

記載
gei-joi

， 唯一
w


àih-y


āt

有
y


áuh

聖經
Sing-g


īng

依據
y


ī-geui

嘅
ge

離婚
l


èih-f


ān

理由
l


éih-y


àuh

係
haih

“ 淫亂
y


àhm-lyuhn

”。（ 太
Taai

１９：９）

今日
G


ām-yaht

， 好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

對
deui

婚姻
f


ān-y


ān

嘅
ge

睇法
t


ái-faat

同
t


ùhng

法利賽派
Faat-leih-choi-paai

一樣
y


āt-yeuhng

， 違背
w


àih-bui

咗
j


ó

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

教導
gaau-douh

。 當
D


ōng

婚姻
f


ān-y


ān

問題
mahn-t


àih

出現
ch


ēut-yihn

嗰陣
g


ó-jahn

， 好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

冇
m


óuh

經過
g


īng-gwo

審慎
s


ám-sahn

考慮
h


áau-leuih

， 就
jauh

選擇
sy


ún-jaahk

離婚
l


èih-f


ān
。 不過

B


āt-gwo
， 基督徒

G


ēi-d


ūk-t


òuh
夫婦
f


ū-f


úh

好
h


óu

重視
juhng-sih

婚誓
f


ān-saih

， 亦
yihk

努力
n


óuh-lihk

實踐
saht-ch


íhn

聖經
Sing-g


īng

原則
y


ùhn-j


āk
， 克服

h


āk-fuhk
困難

kwan-n


àahn
。 睇

T


ái
完

y


ùhn
《愛

Oi
與

Y


úh
尊重

Jy


ūn-juhng
維繫

W


àih-haih
家庭

G


ā-t

ìhng

嘅
Ge

團結
Ty


ùhn-git

》 之後
j

ī-hauh

， 回答
w


ùih-daap

以下
y


íh-hah

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

：
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５月１４-２０日

 你
N


éih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

喺
h


ái

婚姻
f


ān-y


ān

實踐
saht-ch


íhn

箴言
J


ām-y


ìhn

１５：１ 嘅
ge

原則
y


ùhn-j


āk
？ 點解

D

ím-g


áai

噉
g


ám

做
jouh

好
h


óu

重要
juhng-yiu

？

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 實踐
Saht-ch


íhn

箴言
J


ām-y


ìhn

１９：１１ 可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

你
n


éih

避免
beih-m


íhn

婚姻
f


ān-y


ān

難題
n


àahn-t


àih

？

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 如果
Y


ùh-gw


ó

婚姻
f


ān-y


ān

面臨
mihn-l


àhm

破裂
po-liht

， 與其
y


úh-k


èih

諗
n


ám

“ 我
ng


óh

應
y


īng

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

離婚
l


èih-f


ān
”， 不如

b


āt-y


ùh
思考

s

ī-h


áau

乜嘢
m


āt-y


éh

問題
mahn-t


àih
呢
n


ē
？

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 實踐
Saht-ch


íhn

馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

７：１２ 嘅
ge

原則
y


ùhn-j


āk

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

你
n


éih

成為
s


ìhng-w


àih

更
gang

好
h


óuh

嘅
ge

丈夫
jeuhng-f


ū
或者

waahk-j


é
妻子

ch


āi-j

í
？

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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 《 佢
K


éuih

投入
T


àuh-yahp

錢箱
Ch


ìhn-s


ēung

嘅
Ge

比
B


éi

所有
S


ó-y


áuh

人
Y


àhn

仲
Juhng

要
Yiu

多
D


ō
》 （１０ 分鐘

f


ān-j


ūng
）

可
H


ó
１２：４１，４２—— 耶穌

Y


èh-s


ōu
留意

l


àuh-yi
到

dou
聖殿

sing-dihn
有

y


áuh

個
go

窮
k


ùhng

寡婦
gw


á-f


úh

捐獻
gy


ūn-hin

咗
j


ó
兩

l


éuhng
文

m


àhn
小錢

s

íu-ch


ìhn

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún
注釋

jyu-s

īk
）

可
H


ó
１２：４３—— 耶穌

Y


èh-s


ōu
好

h


óu
欣賞

y


ān-s


éung
窮

k


ùhng
寡婦

gw


á-f


úh

所
s


ó

作
jok

嘅
ge

捐獻
gy


ūn-hin

， 並且
bihng-ch


é

向
heung

門徒
m


ùhn-t


òuh

强調
k


èuhng-diuh

呢
n


ī

件
gihn

事
sih

（《 守
S


áu
》 １９９７／１０／１５ 刊

h


ón

１６-１７ 頁
yihp

１６-１７ 段
dyuhn

）

可
H


ó

１２：４４—— 窮
K


ùhng

寡婦
gw


á-f


úh
所
s


ó

作
jok

嘅
ge

捐獻
gy


ūn-hin

喺
h


ái

上帝
Seuhng-dai

眼中
ng


áahn-j


ūng

係
haih

好
h


óu

有
y


áuh

價值
ga-jihk

嘅
ge

（《 守
S


áu
》 １９９７／１０／１５ 刊

h


ón
１７ 頁

yihp
１７ 段

dyuhn
； 英

Y

īng

《 守
S


áu
》 １９８７／１２／１ 刊

h


ón
３０ 頁

yihp
１ 段

dyuhn
；

《 親近
Ch


ān-gahn

》 １８５ 頁
yihp

１５ 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（８ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó

１１：１７—— 點解
D


ím-g


áai

耶穌
Y


èh-s


ōu

將
j


ēung

聖殿
sing-dihn

稱為
ch


īng-w


àih

“ 為
waih

萬國
maahn-gwok

禱告
t


óu-gou

嘅
ge

殿
dihn

”？

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún
注釋

jyu-s

īk
）

可
H


ó

１１：２７，２８—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

反對者
f


áan-deui-j


é

講
g


óng

嘅
ge

“呢啲
n


ī-d


ī
事
sih

” 指
j

í

嘅
ge

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

？ （ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》

２４４ 頁
yihp

７ 段
dyuhn

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

４ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó
１２：１３-２７

５月２１-２７日 | 馬可福音１１-１２章

 唱詩
Cheung-s


ī
３４ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh

嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

２ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 對方
Deui-f


ōng

提出
t


àih-ch


ēut

一
y


āt

個
go

喺
h


ái

你
n


éih

地區
deih-k


ēui

常見
s


èuhng-gin

嘅
ge

異議
yih-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 對方
Deui-f


ōng

話
wah

俾
b


éi

你
n


éih

知
j

ī

佢
k


éuih

有
y


áuh

個
go

親戚
ch


ān-ch


īk

啱啱
ng


āam-ng


āam

去世
heui-sai

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 唱詩
Cheung-s


ī
１１８ 首

s


áu

 《 對
Deui

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

有
Y


áuh

信心
Seun-s


ām

， 好事
H


óu-sih

會
W


úih

成
S


ìhng

真
J


ān
》 （１５ 分鐘

f


ān-j


ūng
） 播放

Bo-fong
影片

y

íng-p


ín

（ 影片
y


íng-p


ín

類别
leuih-biht

： 每
M


úih

月
Yuht

節目
Jit-muhk

與
Y


úh

宣布
Sy


ūn-bou

）

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 ８ 章
j


ēung

１１-２１ 段
dyuhn

，

附注
Fuh-jyu

１０，２１

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī
２２ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

５月２１-２７日
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５月２１-２７日

馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

１１-１２ 章
j


ēung

| 佢
K


éuih

投入
T


àuh-yahp

錢箱
Ch


ìhn-s


ēung

嘅
Ge

比
B


éi

所有
S


ó-y


áuh

人
Y


àhn

仲
Juhng

要
Yiu

多
D


ō

１２：４１-４４

呢個
N


ī-go

記載
gei-joi

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

明白
m


ìhng-baahk

以下
y


íh-hah

嘅
ge

道理
douh-l


éih

呢
n


ē
？

 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

賞識
s


éung-s


īk

我哋
ng


óh-deih

付出
fuh-ch


ēut

嘅
ge

努力
n


óuh-lihk

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 盡
Jeuhn

全力
chy


ùhn-lihk

為
w


àih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

服務
fuhk-mouh

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 唔好


M̀h-h


óu

同
t


ùhng

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

比較
b


éi-gaau

， 亦
yihk

唔好


m̀h-h


óu

同
t


ùhng

自己
jih-g


éi

以前
y


íh-ch


ìhn

做
jouh

到
d


óu

嘅
ge

比較
b


éi-gaau

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 就算
Jauh-syun

自己
jih-g


éi

擁有
y


úng-y


áuh

嘅
ge

唔


m̀h

多
d


ō
， 都

d


ōu
要
yiu

樂意
lohk-yi

施與
s


ī-y


úh

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

你
N


éih

仲
juhng

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

呢
n


ē
？

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

你
N


éih

知
J


ī
唔


M̀h

知道
J


ī-dou

？

窮
K


ùhng

寡婦
gw


á-f


úh

捐獻
gy


ūn-hin

到
dou

錢箱
ch


ìhn-s


ēung

嘅
ge

小錢
s


íu-ch


ìhn

可能
h


ó-n


àhng

只係
j

í-haih

價值
ga-jihk

兩
l


éuhng

雷普頓
l


èuih-p


óu-deuhn

， 即係
j

īk-haih

一
y


āt

個
go

工人
g


ūng-y


àhn

大約
daaih-yeuk

１５ 分鐘
f


ān-j


ūng

嘅
ge

工資
g


ūng-j


ī
。 耶穌

Y


èh-s


ōu

通過
t


ūng-gwo

窮
k


ùhng

寡婦
gw


á-f


úh

嘅
ge
事例

sih-laih
教導

gaau-douh
我哋

ng


óh-deih
寶貴

b


óu-gwai
嘅
ge

道理
douh-l


éih

。

 雷普頓
L


èuih-p


óu-deuhn
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 《要
Yiu

避免
Beih-m


íhn

落入
Lohk-yahp

恐懼
H


úng-geuih

人
Y


àhn

嘅
Ge

陷阱
Hahm-jehng

》 （１０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó

１４：２９，３１—— 使徒
Si-t


òuh

並
bihng

唔係


m̀h-haih

故意
gu-yi

否認
f


áu-yihng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

可
H


ó
１４：５０—— 當

D


ōng
耶穌

Y


èh-s


ōu
被

beih
逮捕

daih-bouh
嗰陣

g


ó-jahn
，

所有
s


ó-y


áuh

使徒
si-t


òuh

都
d


ōu
撇
pit

低
d


āi

佢
k


éuih

逃跑
t


òuh-p


áau

可
H


ó

１４：４７，５４，６６-７２—— 彼得
B


éi-d


āk

有
y


áuh

勇氣
y


úhng-hei

保護
b


óu-wuh

耶穌
Y


èh-s


ōu

， 又
yauh

遠遠
y


úhn-y


úhn

噉
g


ám

跟住
g


ān-jyuh

佢
k


éuih

。 不過
B


āt-gwo

， 彼得
B


éi-d


āk

後來
hauh-l


òih

三
s


āam

次
chi

唔


m̀h

認
yihng

耶穌
Y


èh-s


ōu

（《 榜樣
B


óng-yeuhng

》 ２００ 頁
yihp

１４ 段
dyuhn

；

《 洞悉
Duhng-s


īk
》 上

seuhng
１３４ 頁

yihp
６ 段

dyuhn
）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（８ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó

１４：５１，５２—— 赤身
Chek-s


ān

逃跑
t


òuh-p


áau

嘅
ge

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

好
h


óu

可能
h


ó-n


àhng

係
haih

指
j

í

邊個
b


īn-go

呢
n


ē
？

（《 守
S


áu
》 ２００８／２／１５ 刊

h


ón
３０ 頁

yihp
６ 段

dyuhn
）

可
H


ó

１４：６０，６２—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

一開始
y


āt-h


ōi-ch


í

乜嘢
m


āt-y


éh

都
d


ōu

唔


m̀h

答
daap

， 點解
d


ím-g


áai

後來
hauh-l


òih

佢
k


éuih

又
yauh

選擇
sy


ún-jaahk

回答
w


ùih-daap

大祭司
daaih-jai-s


ī
嘅
ge

一
y


āt

個
go

問題
mahn-t


àih

？ （ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 ２８７ 頁
yihp

４ 段
dyuhn

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

４ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

可
H


ó
１４：４３-５９

５月２８日–６月３日 | 馬可福音１３-１４章

 唱詩
Cheung-s


ī
５５ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh

嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng
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 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 邀請
Y


īu-ch


íng

人
y


àhn

參加
ch


āam-g


ā

聚會
jeuih-wuih

 第
Daih

三
S


āam

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

自選
Jih-sy


ún

一
y


āt

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

， 分發
f


ān-faat

一
y


āt

本
b


ún

用
yuhng

嚟
l


èih

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

６ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 １７ 章
j


ēung

１７-１８ 段
dyuhn

 唱詩
Cheung-s


ī
７３ 首

s


áu

 《 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
W


úih

給
K


āp

你
N


éih

勇氣
Y


úhng-hei

》 （１５ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

（ 影片
y


íng-p


ín

類别
leuih-biht

： 兒童
Y


ìh-t


ùhng

）

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 ８ 章
j


ēung

２２-２３ 段
dyuhn

，

９２-９３ 頁
yihp

要點
Yiu-d


ím

總結
J


úng-git

， 附注
Fuh-jyu

２２

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（３ 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī
２３ 首

s


áu
同

t


ùhng
禱告

t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

５月２８日–６月３日
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馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

１３-１４ 章
j


ēung

| 要
Yiu

避免
Beih-m


íhn

落入
Lohk-yahp

恐懼
H


úng-geuih

人
Y


àhn

嘅
Ge

陷阱
Hahm-jehng

點解
D


ím-g


áai

使徒
Si-t


òuh

喺
H


ái

壓力
Aat-lihk

下
Hah

妥協
T


óh-hip

呢
N


ē
？

１４：２９，３１

 佢哋
K


éuih-deih

過度
gwo-douh

自信
jih-seun

。 彼得
B


éi-d


āk

甚至
sahm-ji

覺得
gok-d


āk

自己
jih-g


éi

比
b


éi
其他

k


èih-t


ā
使徒

si-t


òuh
更

gang
忠於

j


ūng-y


ū
耶穌

Y


èh-s


ōu

１４：３２，３７-４１

 使徒
Si-t


òuh

冇
m


óuh

不斷
b


āt-dyuhn

守望
s


áu-mohng

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

耶穌
Y


èh-s


ōu

復活
fuhk-wuht

後
hauh

， 乜嘢
m


āt-y


éh

幫助
b


ōng-joh

悔改
fui-g


ói

嘅
ge

使徒
si-t


òuh

避免
beih-m


íhn

落入
lohk-yahp

恐懼
h


úng-geuih

人
y


àhn

嘅
ge

陷阱
hahm-jehng

，

喺
h


ái

迫害
b


īk-hoih

下
hah

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

呢
n


ē
？

１３：９-１３

 使徒
Si-t


òuh

將
j


ēung

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

勸告
hyun-gou

謹記
g


án-gei

在
joih

心
s


ām

， 裝備
j


ōng-beih

好
h


óu

自己
jih-g


éi
， 所以

s


ó-y

íh

當
d


ōng

面對
mihn-deui

反對
f


áan-deui

同
t


ùhng

迫害
b


īk-hoih

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 都
d


ōu

唔會


m̀h-w


úih

措手不及
chou-s


áu-b


āt-kahp

 使徒
Si-t


òuh

依賴
y


ī-laaih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

， 懇切
h


án-chit

禱告
t


óu-gou

。（ 徒
T


òuh

４：２４，２９）

乜嘢
M


āt-y


éh

情況
ch


ìhng-fong

會
w


úih

考驗
h


áau-yihm

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

勇氣
y


úhng-hei

呢
n


ē
？

５月２８日–６月３日



m
w

b1
8.

05
-C

H
C

 C
yr

18
03

01

16 第３卷， 第５號

《 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
W


úih

給
K


āp

你
N


éih

勇氣
Y


úhng-hei

》

喺
H


ái

學校
hohk-haauh

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 你
n


éih

有
y


áuh

冇
m


óuh

勇氣
y


úhng-hei

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

係
haih

耶和華見證人
Y


èh-w


òh-w


àh-gin-jing-y


àhn

，

或者
waahk-j


é

同
t


ùhng

人
y


àhn

作見證
jok-gin-jing

呢
n


ē
？ 如果

Y


ùh-gw


ó
冇

m


óuh
嘅
ge

話
wah

， 可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

“ 放開
fong-h


ōi

膽量
d


áam-leuhng

”

作見證
jok-gin-jing

呢
n


ē
？（ 帖前

Tip-ch

ìhn

２：２） 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

放膽
fong-d


áam

傳道
chy


ùhn-douh

呢
n


ē
？ 睇

T


ái
完

y


ùhn

《 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
W


úih
給

K


āp
你

N


éih
勇氣

Y


úhng-hei
》 呢個

n

ī-go

影片
y


íng-p


ín

之後
j

ī-hauh

， 回答
w


ùih-daap

以下
y


íh-hah

問題
mahn-t


àih

：

１. 乜嘢
M


āt-y


éh

聖經
Sing-g


īng

榜樣
b


óng-yeuhng

幫助
b


ōng-joh

盈盈
Y


ìhng-y


íng

放開
fong-h


ōi

膽量
d


áam-leuhng

？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

２． 預先
Yuh-s


īn

練習
lihn-jaahp

點樣
d


ím-y


éung

幫
b


ōng

到
d


óu

盈盈
Y


ìhng-y


íng

？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

３． 點解
D


ím-g


áai

你
n


éih

應該
y


īng-g


ōi

向
heung

同學
t


ùhng-hohk

作見證
jok-gin-jing

？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

４． 如果
Y


ùh-gw


ó

你
n


éih

已經
y


íh-g


īng

唔係


m̀h-haih

一
y


āt

個
go

學生
hohk-s


āang

， 呢個
n


ī-go

影片
y


íng-p


ín
對

deui
你

n


éih
又

yauh
有

y


áuh
乜嘢

m


āt-y


éh

益處
y


īk-chyu

？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

５月２８日–６月３日


